
Ljkban, fijdVnm még most i, j,jT» 
Intőnkéit zár indokol ki a tá.oa alatti 
k felkeresendő a mér hírnévre azért 
Lajos“ asszonyt, Logy annak émité asa- 
lorjrn megnyugvást. Hát a rendért r 
I az éji homályban ! ? 5
Lmer a sirkővön. Nemcsak nagy kel. 
|lcsészék tudnak általános igazságokat 
l'ias szazakban kifejezésre juttatui - 
[ikerül ez az egyszerű nép term ásza­ik is. Egy párisi temetőben egy tjr_ 
Ili nemrég a következő visszaemléke- 
[e : „Itt nyugosznak Leblanc J. asz- 
leje L-roir Pál ur. Egyedül a halál 
j éket összeegyeztetni.
Ibreczenl színház. Holnap vasárnap, 
lén, a debreczeni színpadon harm id— 
F : e-i legény bolondja.“ Népszínmű 
llian.

Szabó József,
szerkesztő és kiadótulajdonos.

1880. XIL évfolyam Hétfí), április 26*

Hirdetés.
leimemu idei töltési! ásvány —. 
Kvízeket legjutányosabb árban

RICKL JÓZSEF ZELMOS

Debreez-nben.

l'.ia'ás miatt mindenféle S I R- 
IC K gyári áron alól kaphatók:
' OEBRECZENBEN,

lárad-’ütcza 2110. sz. a.
(145.)

0

osr.
előnyösen ismert

i raktárunkat,
hérnemüeken kívül, a je­
lzőkkel is n. m.:

[almák,
tövetekkel, továbbá ngy 
tmányaiból színtartó 
|s selymekkel,

a legdrágábbig, 
[tetteken kiviil még:

és asztalterítő készle- 
crepe. szatin és
sévetek
|k keket,

G^OEÁi
SZÖVETEKET,

mindenféle rövid árukat. 
En a legelsöbb rendű gyá- 
llásua helyeznék, hogy t. 

megrendeléseiket is tel-

ts t sztvlfttel
|«ef és Társa.
íközöltetnek.
t e s e n küldünk.

iadó lak.
feter-ntcza 1129 sz. háznál 3 

pinczével, padlással pihiköad- 
[íaszonbérbe kiadó. Értekez- 

lakó tulajdonossal. (171.)

Eláfli.tési érek:
Hvty.es ás pestis kÜNVa

Egy évrF l<r frt. Negyed érre 9 ft 50* kr.
F41 érre ff , Etfyes e*$m — . 6 .
Előfizetési pén< s minden küsleminy: 
fó-piacs, VILCSElf-hási fő Ideaint »ms«

»eMtőségbe bérmentre klldeodSk,
Eiöftzathetel helybe#:

TELEGUl K. LAJOS ée MQ. CSATHY 
KÁBÓL If konyak er eskedéi^eea • a" 
•serkeestősignéL Egyébdtt a poetshíva-

fc.______ M‘~; -jé

PŰUTIK.U ÉS HÓZUAZtl thZ tTI HlKIiil*.
A debreezen-vidéki függetlenségi párt közlönye.

Megjelen hetenkint ötször hétfőit, keddpu, szerdán, csütörtököd és szombaton.

Hirdetési dfi:.
Őttaaáfcoa pvliuevárt 6 kr. 

Nagyobb terjedelme, mint esinten több 
isbeU hirdetések, »lka «seriül » 

legolcsóbb árért.
Bélyeg dií: minden béig tátiéért killőn 

30 kr.
• l*ijritt>téT*-eN megjelenő kőelemény 

minden pétit sors 15 kr.
Név* r*gy bémientetlenttl beküldött 
kéziratok nem vétetnek tekintetbe. — 
(JgyFciiitén ké»i rátok nem miattiak 

▼issza. f
m

Ezek a mi jó barátaink.
Debreczen, ápr. 26.

(S. B.) Időnként fel-fel emeli fejét 
a kígyó, melyet Magyarország fájdalom, 
öntudatosan keblén ápol. A nemzetisé­
gek keblében ma is olthatatlanul ég a 
magyarok elleni gyűlölet tüze, mintha a 
48-iki idők osztrák-muszka szellője táp­
lálná.

A hálátlanság, melyet a magyar 
haza földén élősködő nemzetiségek szó­
vivői elkövetnek, példátlan más nemze­
tek életében. Ma itt, holnap amott üti 
fel fejét a kígyó, s üt sebet a magyar 
önérzetén vakmerő kezekkel.

Épen a napokban történt, hogy a 
muukácu, illetve ungvári gör. kath. püs­
pök, a megyéjebeli papoknak megtiltotta 
a magyar nyelvem imádkozást, s a pa­
rancshoz azt is hozzátette, hogy bezá­
ratja, aki magyarul miséz, vagy az ol­
táron magyar könyvet megtűr, mert ez­
zel istenkáromlást követ el.

E néhány szóban égő gyűlölet, vak­
merő megvetés nyilvánul az anyanemzet 
ellen, mely elég nagylelkű volt az en­
gesztelőddé kézfogásával keblére ölelni a 
bécsi reactió által egykor ellene fellází­
tott bocskoros és nem bocskoros hősök 
faját.

Ok gyűlölik a magyarokat, mert 
magyarok, s mert felszabadították őket 
a rabszolgaságból.

S teszi ezt kirívóan egy főpap, ki­
nek megyéjében a közönség magyar, a 
kia magyar kormány aján­
lata folytán neveztetett 
ki hivatalára!

Ennyi malitiát, ily rut hálátlanságot 
még sem vártunk volna a „megyés püs­
pök1' úrtól, ki, bármily szláv érzelmek 
hevítsék is benne a vért, mégis magyar 
levegőt szí, és épen magyar pénzből él.

Dekát hogyne lenne vakmerő a ma­
gyarok ellen a legkisebb szláv potentát 
is, midőn azt tapasztalja, hogy az „el­
nyomó“ magyar kormány elég hazafiat- 
lan, még csak rendre sem utasítani a 
henczegöket, a haza nyilvános ellensé­
geit, midőn azt tapasztalja, hogy a ma­
gyarok elleni gyűlölet hangja, mentfil 
élesebb, annál jobban tetszik a muszká­
nak és osztráknak egyaránt, a midőn 
tudja, hogy magyar csak névleg esastál 
a „ loyal»“ jogfeladók gyászos uralma 
alatt.

Van még annyi sok közt másik eset

a magyar állam minisztere a: bécsi mi­
niszterek előszobáiban inasként ácsorog, 
s kénytelen beleegyezni, hogy a paritás 
elve csak is a teherre, nem pedig a jo­
gokra nézve is alkalmaztatni hazánkra.

Ha paritás volna, s az ügyek ólén 
magyar részről nembelien érzelmű kor­
mány állana, nemzeti büszkeségünk egész 
hevével kényszerithetné a szomszéd or­
szág libériái cselédeit legalább annak 
keretén belül a tisztességes eljárásra, a 
megtaníthatná becsületre.

Miután azonban Magyarország kor­
mányköreiben sem férfiasság, sem önér­
zet, sem hazafiasság — mely sértve érez­
ni magát a szamárrugások folytán, — 
nincsen, jelenleg még csak tűrni vagyunk 
kénytelenek a czifra frakk billegését, a 
henczegő pöffeszkedést, s a nemzetiségek 
magyarfalóinak sértegetését.

Ez a helyzet azonban nem zárja ki 
azt, hogy emlékünkbe ne véssük néme­
lyikét azon dolgoknak, amiket a dicső­
séges osztrák-magyar monarchiában elle­
nünk elkövetnek. Jöhet idő, midőn hasz­
nát vesszük a tapasztalatoknak.

— Az uj közlekedési minisz­
ter kinevezése közvetlenül küszöbön áll. 
A miniszterelnöknek erre vonatkozó felterjesz­
tése a magyar királyhoz már elment és a 
hivatalos lap 0 r d ó d y P. országgyűlési kép­
viselőnek közlekedésügyi miniszterré való ki 
neveztetését keddi számában fogja hozni.

Debreczen-diószeg-n.-váradi vasutögy.
(Vége.)

Tekintetes b'zottaág! Ez hü és igaz kép* 
az ápril 11-én B -Diószegeu tartott érdekelt­
ségi közgyűlésnek, melyről minden jelenlevők, 
különösen pedig Nagyvárad város igen tisztelt 
képviselője, és a „Bihar“ szerkesztőjével jelen 
volt gyorsírd jegyzetei, valamint az •/. alatt 
tisztelettel ide csatolt közgyűlési jegyzőkönyv 
is bizonyságot tehetnek.

Mennyire feleltem meg a közügy érdeké­
ben elválInlt kötelességemnek azt megbírálni 
nem az én feladatom, azt azonban ki kell je­
lentenem, hogy annak tehetségem szerint meg­
felelni teljes szivemből igyekeztem, és hogy 
mind ennek daczára működésemet már az első 
alkalommal valami positiv siker nem koronázta, 
ezt a N.-Várad város részéről történt ellenté­
tes fellépésén kívül, annak is tulajdonítom, 
hogy oly nagy fontossága ügy, mint egy v»sJ 
útnak községek és egyes birtokosok által sa­
ját költségeim! építése sokkal nehezebb s na­
gyobb megfontolást érdemlő dolog, sem bogy 
a*l| egyszeri összejövetelekkel minden részében 
tisztára hozni s teljesen elintézni lehetne sőt 
azon nézetben vagyok, hogy bárki lenne is

vasu'v mai az érdekeiek egyetértésével úgy 
az említett két város mint a közbe eső Ér­
mellék és hegyközvidik felvirágzásári mielőbb 
helyre hozassák, azt, hogy én egy mis a közi 
bizalmit általánosan bí-ó egyénnek tehetsége, 
eszélyessége és tevékenységének kifejezésében 
gátul és akadályul szolgáljak s ez által a ue- 
taláni sikertelenség iránt tám idható felelőssé­
get és vádakat magamra vállaljam teljességgel 
nem - akarhatom.

E< végre mert teljes szivemből db íjtom, 
hogy a tekintetes bizottság, azon genánt hely­
zetből, a melybe az én reám ruházott megbí­
zás folytán, ugyancsak a fennebb jelzett hír­
lapi megtámadások szerint jutott, mielőbb ki­
bontakozzék : tisztelettel kérem a tek. bizott­
mányt, hogy ez ügyben a változott körülmé­
nyek, tekintetbe vételével mielőbb és pedig 
csekély személyem teljes mellőzésével intéz­
kedni méltdztassék.

Legvégül pedig arra vagyok bátor felkérni 
a nagyságos elnökséget, hogy mivel a jelzett 
megtámadások és gyanúsítások folytán hír­
lapi polémiába bocsájtkozni, — s ez által 
az ügy sikerére nézve felette szükséges egyet­
értést még inkább megzavarni teljességgel 
nem akartam és csupán ezen jelentésemet akar­
tam a megtámadásokra és gyanitásokr v felele­
tül, illetőleg felvilágosításul tekintetni; méltdz­
tassék ezen jelentésemnek a helybeli lapokban 
u. m.: a „Debreczen" és a „Debreczeni El­
lenőriben leendő felvételét és az illető helyre 
leendő beterjesztést megelőzőleg, azonnali kö­
zétételét, az illető érdekeltek tájékozása te­
kintetéből kieszközölni; tisztelettel kérve a 
n.-váradi lapok tisztelt szerkesztőit, különösen 
a „Bihar" t. szerkesztőit is, hogy ezen jelen­
tésemet hasonló óiéiból átvenni és szinte kö­
zölni méltditassék.

Teljes tisztelettel maradván
Debreczen, 1880. április hó.

Alázatos szolgája
Fráter Imre.

is, mely bizonyítja, hogy Magyarország .vezetője ezen v*sati ügynek, 
csak névleg, de nem tényleg szerepel. A 
budapesti törvényszék a megmondhatója, 
bogy a szégyenérzetnek és boszuságnak 
mily foka ragadhatta meg a múlt napok­
ban, midőn Belgrádba egy ügyben ma­
gyar nyelven átirt az „o s z t r á k-m a- 
g y a r“ conzalátushoz, s onnan azon vá­
laszt nyerte, hogy ne ilyen barbár 
nyelven intézzen megkeresést az osz­
trák-magyar czifra nyomorúság belgrádi 
sallangjához, mert ott nem értenek 
magyarul, csak osztrákul.

Felforr a becsületes magyar ember 
vére, midőn halija, hogy a paritás alap­
ján a mi pénzünkön élősködő czafran- 
gos henczegő osztrák konzulok a magyar 
nyelven szerkesztett iratokat retourozva, 
utasítják a magyarokat a német nyelv 
használatára.

Ilyen következménye van annak, ha

égen sok-
értekezlet és közgyűlés fog minden eredmény 
nélkül eloszlani, meg a kívánt siker végre el­
érhető lehet.

Nézetem szerént tehát, mindent megtevőnk 
arra nézve, hogy a tervezett vasút ügye élő­
in ózdi Itassák, és az keresztül is vitessék, még 
is tény az, hogy eljárásom hírlapi utón több 
oldalról megtámadtatott és gyanusittatott; és 
ha bár a megtámadásokat és gyanúsításokat 
egyenesen téves informátió alapján keletkezet­
teknek vélem, még is elég indokul szolgálnak 
azok arra, hogy mivél a kívánt sikerre, a leg­
nagyobb erőfeszítés és igyekezet mellett is 
felelősséget nem -állathatok, ez ügyben maga­
mat, dactára a közgyűlés által reám ruházott 
s általam akkor el is fogadott megbízatásnak, 
minden további lépés megtételétől viszsza tart­
sam, és pedig annyivalinkább mert egyrészről 
azon megtiszteltetést, bogy ezen vasúti ügynek 
vezére én legyek, soha nem keresvén, s azt 
legkevésbé sem ámbitidnálván, az áthoz való 
szívós ragaszkodás ezen körülménnyel merőben 
ellenkeznék, más részről mivel teljes szivemből 
őhajtom, hogy a Debreezen-Diószeg-nagyváradi

Egyleti élet.
Debreczen, ápril 26.

A tisztviselők önsegélyző egyesületének 
f. hó 25 én megtartott alakuló közgyűlésén a 
kijelölt bizottság áltál javaslatba hozott .névsor 
átalános megnyugvással fogadtatott s a tisztiál­
lásokra kijelöltek, egyhangúlag megválásr- 
t attak.

Elnök: Siminffy Imre királyi tanácsos, 
polgármester.

AI elnök: Mészárol József törv. bíró.
Igazgató: Opris Péter távírda titkár 

s főnök.
Titkár: Káposzt is János, „Tisza" bút. 

intézeli hivatalnok.
Igazgatósági tagok : Balogh Imre 

törvényszéki biró, Barclay István vár. tanácsos, 
Bekényi Ottokár a Fonoiér pesti bizt. intézet 
főügynöke, Békéssy Gyula gimn. tanár, Boozkó 

I Soma vár. tiszt, főjegyző, Borsos Ferenci bank- 
igazgató, Elek Lajos tanár, Hamar Károly ka- 
taszt. számtiszt, Körner Adolf vár. főkapitány, 
Kraczeg J. p. ü. tanácsos, Némethy L. lelkész, 
Oruaódy Lajos bizt. int. főügynök, Popp La­
jos táviró tiszt, Pólyák Menyhért adótáruok, 
Wesztermayer Ferenci állomás főnök. Pótta­
gok: Babó Miklós számriszt p. ü.. Beczner 
Frigyes tanár, Bevilaqui Rezső postatiszt, Ger­
gely Antal városi pén'.tárnok, Filótás Ferenci 
telekvi. igazgató, Báthory István néptanító.

Felügyelő bizottsági tagok: 
Szepessy Gusztáv István gőzmalmi igazgató, 
Bahnnek Ignácz éjszak-kel. állomás főnök, 
Handtel Vilmos alf. takarékp. könyvvivő. Pót­
tag : Zvlay Márk tanár.

Pénztárnok: Bay Gábor törvény­
széki jegyző-

Könyvvivő: Martinideiz p. ü. szám- 
tiszt. —

Anyagkezelő: Horvát Sándor távi- 
rótisz.

(B-a.)

A hóhér igen jól végezte el munkáját — 
úgymond Síkor — úgy, hogy 3 perez maivá 
az egész jelenlevőség mindegyike azt mondta, 
hogy ezt ugyan szükségtelen orvosilag meg­
vizsgáltatni, meghalt az jól.

Mintegy 3 perez múlva a királyi ügyész 
engem mint hlvátalo ián odarendelt tö vényszéki 
orvost arra szóli ott fel, hogy vizsgáljam meg 
a kivégzett hulláját és mondjam meg, vájjon 
meghalt e vagy él ?

Ea átéreztem helyzetem kényes voltát és 
felelősségem égés* te, hét. Én, ki mint a tör­
vényszéki orvostudomány tanára, a jogakadé­
mián oly gyakran hirdetem azt a nyomorúsá­
got, miben az orvosiad imány szenved, hogy a 
vizbefultak, akasztottak és újszülötteken m tjd - 
nem lehetetlen megismerni a valóságos halált, 
és azt meghatározni igen nehéz dilog, odamin­
tem az akasztott bullához, és véghez’ vittem 
a vizsgálatot.

Ezután részletesen leírja a vizsgálatot. A 
feléledést a kocsi rázásának tulajdonúja.

Az én véleményem — folyta-ja, — a mely 
a halált meghatározta, nem volt téves ; mivel 
lett légyen az valódi vagy tetszhalál: az ma­
gát a valódi halál jeleivel mu a'.ta be, annyira, 
hogy száz orvos közül egy sem ké­
telkedett volna ez esetben kimon­
dani a halált.

A mi az életrevaló visszatérést illeti, az, 
véleményem szerint, akkor is megtörtént volna, 
ha a hulla még fél óráig lógva marad.

Egyik ok, minek az ébredés tulajdonít­
ható, a mirigy daganatok a nyakon és az áll 
alatt, a melyek mint ruganyos és puha testek 
meggátolták azt, hogy a kőtél a fejüteret és a 
torkolati visieret erősen megnyomja. A másik 
ok volt azon legügyesebben alkalmazó'! éb­
resztő kísérlet, midőn a halottaskocsi a rósz 
kövezeten vágtatva hozta a hullát és annyira 
megrázta, hogy a legügyesebben alkalmazott 
élesztési kísérlet, sem tehette volna jobban.

Nem lehet tehát senkit kárhoztatni ez ese­
ményért mást, mint a rendszert, a mely az or­
vostól ily esetekben lehetetlenséget kivin, azt 
t. i„ hogy mondja meg a bitófán függő ki­
végzettről, vájjon él-e vagy meghalt ? pedig a 
tudomány rég megállapította az ilyen kívánság 
helytelenségét és kimondotta, hogy az akasz­
tótokról, vizbefultakről és ujszülö tekről nem 
lehet minden kétséget kitáró teljes bizonyos 
sággal megállapítani a halált.

imüF
kivándorlás. Innen utaznak legtöbben Ameri­
kába, a nyomor tárt karjaiba.

S Magyarország kormánya behunyt szem­
mel nézi ezt, gondolván, ott a kormánybiztos, 
ki ha felszedi jó fizetését minden rendben van.

Valóban gyönyörű egy gazdálkodás folyik 
nálunk. Ha Boszniában volna éhség,— s Becs­
ből parancsolnák, — a magyar kormány ugyan 
csak utána nézne, hogy egy ember is meg ue 
haljon; de mintán Magyarországról van azó, 
aa nem oly fontos, hogy utána nézést igényelne. 
Hadd pusztuljon, hadd vesszen.

így esik aztán meg, hogy a legnagyobb 
Ínségben vergődő megye gazdaközönségének 
négy-négy irtot adnak vetőmagra, s egy kor- 
íanybistost.

Olyan segély ez, a miben nincs köszönet.

— A bevándorlás Boszniába — mint Ban-
J'»lakáról írják — mind nagyobb mérveket ölt.

elenleg már a határon hannóverai és tiroli te­
lepek léteznek, legújabban pedig egy sváb te­
lep létesült. Bajor parasztok a Növi mellett na­
gyobb földterületeket vásároltak, mások ismét 
a bégektől bérbe vettek telkeket s már több 
család be is költözött uj birtokába, mig min­
tegy 60 család míg kőretendi őket. A Svaiéi­
ból is Írják, hogy a Bosiniába való bevándor­
lásra agitáczio indult meg.

Külföldi szemle.
Debreczen, ápril 26.

— Albánok és moqtenegróiak harcza. Az
albánok és montenegróiik közt véres küz­
delemre került a sor, mihelyt utóbbiak a 
legújabb terület átengeded konvencziót végre­
hajtani akarták. Nem volt tehát alaptalan a 
konyenczió aláírása óta elégszer hangoztatott 
aggodalmunk, hogy Montenegró csak fegyveres 
kézzel fogja — ha ugyan bírja — a neki en­
gedett területet tényleg elfoglalhatni.

— Az uj Oroszország. Berlini körökben, 
olyanokban, hol rendesen jól vannak értesülve 
az oroszországi eseményekről, — hir szerint 
gyüket« változást várnak a® orosz birodalmi 
közigazgatás rendszerében. Loris-Melikoff gr. 
tervet dolgozott ki, a mely szerint egészen nj 
beosztást nyer az orosz birodalom. Közép - 
Ázsia, a Kaukázus és orosz Örményország, déli 
Oroszország, végre Lengyelország önálló köz 
igazgatási testületeket fognak képezni és azé 
lés közigazgatási autonómiával fognak bírni.

i «BEBBÉtÍEf* fffft U i

Így rendőr emlékiratai
— Regény, Dumas Sándortól. —

Fordította: K. L.
m ór-ait.

(15. folytatás.)

De csak azon idő óta kezdettünk én és 
nőm ezen véleményben osztozni, mióta a Bene- 
hawé-féle házbeli lakásunkat elfoglaltuk, .és 
mégis nehéz lett volna nekünk ezen véleményt 
®e6győző bizonyítékokkal igazolnunk. Bens- 
hawe Henrik ur szerfelett szelíd és jészivtt 
▼olt. Sokan egyflgyüségnek vagy bárgyuságnak 
tartották volna jószívűségét; pedig igen okos 
beszélgetést tudott folytatni, « életmódja fedd-, 
hetetlen volt, Csak bizonyos komorság volt rajta 
észrevehető s ha néha az oly egyénekkel való 
beszélgetés, kikkel jól volt, mosolygást csalt 
ts ki belőle; mégis könnyen feliem-rhető volt, 
”®gy ezen vidámság könnyű nesze, szivéből 
fedett. A ki vele némi ideig társalgóit, felis­

merhette egya», hafgy szivének sebe be volt
hege zve, de a mérges tüske, a seb alatt be­
szúrva maradt.

Igaz, hogy senkise «merte a halálos nyíl­
vesszőt, melyet az idő keze a sebből kihúzni 
nem tudott Talán a bubánat vök — ki tudná 
megmondani ?

Egy szép, csinosan festett arezkép, mely 
teremében függött, tudatta egyébiránt, hogy 
szive nyugalmát mi által vesztette el. Egy kö 
rülbelől tizennyolc! éves szende kékszemü, de 
komoly, csaknem szomorú arctvonásu szép le­
ánynak, egy gyöngéd és a kora halálnak szánt 
lénynek arotkepe veit az.

A kép köretére ragasztott felirat, elbe­
szélte röviden e szegény leány egész történe­
tét. Kővetkezőképen hangzott az:

„Ha.rgre ve Laura, született 1804. 
Tizbefult 1821.“

Ezen arezkép egyébiránt, mint néma em­
lékezés, eternit időkre talán oly nyelven ba­
sáéit, mely c<ak a tulajdonos -előtt volt isme­
retes, de sohasem emsssant ki tőle a legkisebb 
hivatkozás is, a felírásban érintett megrázkód­
tató eseményre; ámbár napontai beszélgetéseink 
mindig e felírás és oly esmények körül forog-

Utóhang a győri kivégzéshez.
Dr. Síkor József törvényszéki orvos 

nyilatkozatot tesz közé a Vasárnapi Újságban, 
melyben igazolja eljárását.

iák, melyeknek mi különböző időkben tanúi 
valánk. Ezen beszélgetések közepette, néhá kis 
szórakozottságokat vettem észre, melyek talán 
mások figyelmét elkerülték volna; az én szem­
lélődésem elől azonban nem tértek el és ré­
szemre bizonyítékok Tálának, hogy az őrültség 
emésztő tüze, mely az ő agy velejében nem 
aludt ki még egészen, még mindig iszott a 
tiszta ész tokja alatt. Szerencsétlenségre csak­
hamar a fővárosba érkezésem után, bizonyos 
viszonyok állottak elő, melyek ezen csaknem 
elaludt szikrát ismét fslszitottík és emésztő 
lánggá változtatták.

Benshawe ur, meglehetős gazdag' volt; 
csapán félt vő vagyonai körülbetől 400 font 
sterlinget jövedelmeztek, és ezen jövedelem 
több vplt neki az elegendőnél, ínért életmódja 
igen egyszerű, s csaknem fakaros volt. Mindig 
igen csinosan, csaknem pompáson öltözködött, 
de daczára ezen előkelő külsőségnek, nem tar­
tott izolgaszemélyzetet; egy felügyelőnő, na­
ponta jött hassá bizonyos órákban, hogy szo­
báját tisztogassa és más házi dolgokat végez­
zen. O igen egyszerűen a vendégfogadóban szo­
kott ebédelni. Egész háza bérbe volt adva; 
maga részére csak egy termet és egy hálósio-

A
mintsz-

Adtál uram esőt, de nincs köszönet 
benne.

Debreczen, ápril 26.
Sárosmegyében roppmt éhség van. Az 

éhenhalók száma nspról-napra szaporodik, 
megye ennek folytán sürgősen feli 
teriumhoz, segélyt kérvén.

Nagy sokára meg is érkezett a „segély." 
Az ínséges gazdáknak adtak négy-négy Irtot, 
s az egé-z ínséges lakosságnak pedig — egy 
kormánybiztost, gr. Csáki Albint, aki oly nagy­
szerűen teljesíti feladatát, hogy eddigelé a nyo­
mor azinhelyén még nem is jelent meg.

E közben folyvást tart Sárosmegyéből a

bét tartott meg. A házilakók között egy csa­
lád volt, mely különös felemlitésre érdemes.

Ezen család, egy férfiból, egy nőből és 
egy négy vagy öt éves fiúgyermekből állott. 
Az alig 27 éves férj, Irwin nevű, sáppadt 
és beteges volt! tüdőbajban hervadozott el las­
sanként. E betegség mint mondották, az által 
keletkezett, hogy egy évvel előbb, egy gyár 
leégésénél, hol igen tevékeny volt, a nedves 
ruhát nem elég gyorsan vetette le magáról. Ö 
arany és ezüst anyagokat készített, paszomán- 
tokat, vállrojtokat, a hasonló cákkeket, és je­
lentékeny vevői voltak a Westendei első rangú 
kereskedőhazak között. Gyárában mintegy húsz 
munkás és munkásnő kapott foglalkozást.

Irwin egy kis, elkülönített házban lakott 
a kertben. Neje igen szép volt és szeretetve 
méltó, a mintegy huszonhárom éves lehetett. 
Egy lelkész, leánya volt, 7 e- könynyen látható 
vala, hogy igen gondos neveltetésben részesült.

A fiúgyermek, valóságos Cher i b volt, 
berek, poasgás urálikkal, tiszta kék. szemek­
kel, és szőke hajfürtökkel; a mellett ama vi­
dor élénkséggel bírt, mely jele a fris, életerő - 
nek, és az erőteljes egészségnek. Ő bálványa 
veit szüleinek.

Debreczeni színház.
(D.) A lefolyt héten kevés emlitéereméltó 

történt. Legnevezetesebb talán az, hogy A le­
gény bolondja megbukott, amint illett is.

Törökné a Proletárokban minden ed­
diginél jobb sikerrel adta Kamillát. A kifogá­
solt helyekre több gondot fordított és. ez min­
denesetre előnyére vált. Már nem karrikatnrá- 
zik jeleneiében Timóttal, bár néha vissza-visz- 
szazőkken a színlelt szívesség paródiájába. —- 
„Termeim nyitva állnak . . .“ etc. épen 
nem szükséges oly hangon mondani, hegy ön­
maga előtt is nevetséges legyen. Még van ta - 
nulnivalója e szerepen, mit, ha befejez, egyik« 
leend főszerepeinek. Részegségei jelenete -rő- 
teljesebb mint a Prielle Cornéliaé.

Szathmáry jutaloinjátékát nagyon 
helytelenül fogta fel a szomszéd referens. Azt 
mindenki tudja, hogy a „Színházi képtelensó- 
gok" czimü bohózat nem a magasabb müigé- 
nyek számára vau írva, hanem, hogy pár óráig 
mulattasson, amit el is ért. — S azért, hogy 
Szathmáry most az egyszer hallétre is rá adta 
magát, épen nem volt helyes azt érdemeinek 
rovására betudni. Ami művészit eddig adott, 
azt ennek daczára is fogja adni ezután is, a 
bizonyára még jobban. Szóval az a leezkeadás 
rossz alkalomkor volt tartva és Szathmáry 
semmi jelentőseget sem tulajdoníthat neki.

Mándokynak is jutalomjátéka volt 
egy szellemes és ügyesen irt darab „Ccharidán 
Richard“ L -ágiétól. A jutalmazott á czimize- 
repet játszi, különös sikerrel, főkép az első 
felvonásban.

Egy vendég is lépett fel: Szakáll An­
tal Schiller megrázó, erőteljes die ti ója darab­
jában a „Haramiákéban. Ferenczet alakitá min­
denesetre oly sikerrel, melytől a kellő eli-nie- 
rést nem lehet megtagadni. De megfojtás! je­
lenetében nem volt elég a megrázó s gyors ■ hb 
volt mint kellett volna. Többi részleteiből fő­
kép az imádkozás vonta magára a figyelmet. 
Részletesebb birálatot játékáról később adnék 
a mikor több alakítását is lasz alkalmunk látni.

Hajdumegye rendes közgyűlése
Debreczen, ápril. 26.

Miskolczi Lajos főispán d. e. 9 óra után 
a közgyűlést megnyitván, előadta a megye kö­
zönségének, hogy Rudolf trónörökös házassága 
alkalmából üdvözlő felirat intéztessék ő felsé­
geikhez. Az indítvány a közgyűlés által elf» 
gadtatott.

Ezután olvastatott az alispáni jelentés ; a 
nagy gonddal szerkesztett jelentésért — mely 
a megye állapotát híven tünteti elő — az al­
ispánnak köszönet mondatik. A jelentésből kü­
lönösen feltűnt azon körülmény, hogy a megye 
területén 3450 beteg gyermek nem részesült 
orvosi gyógykezelésben, holott a törvény vilá-

Ellen, —■ igy hívták a nőt szerfelett 
ügyes volt a férje iparához tartozó finomabb 
munkákban, és fáradhatatlan tevékenységgel 
igyekezett, mindig jobban-jebban gyengülő fér­
jének segítségére lenni. Gyöngéd gondoskodá­
sa beteg ingerlékeny férjéről, valób-n megha­
tó volt. A nyugtalanság, melyet gyakran tauu- 
sitott, nem feküdt ugyan természetében, hanem 
a betegeskedés következménye volt. Elnézve 
ezen némely kori felízgultságoktól annyival gyön- 
gédebb veit Irwin, felesége iránt, mert be­
látta, hogy az idő, melyet még mellette leélnie 
kellett, borzasztó gyorsasággal telt el. A kire 
a kedély szende vigalmai nem egészen hatás 
nélk<í maradt, nem nézhette Ellen angyal- 
szerb szelídségét ás türelmét megindulás nél­
kül. Az ón feleségem istenítette őt. Irántam va­
lami sajátságos vonzó hatással viseltetett, em­
lékezem, mintha őt már az előtt láttam ve!na, 
a nélkül, hogy tudnám hol. Kivált az 6 fájdal­
mas zavaros tekintete ellenállhatlanul lebilin­
cselt engemet, és mennél tovább szemlé tem őt, 
annál szilárdabb lön meggyőződésem, hogy ő 
nem egészen ismeretlen előttem,

(Folyt, köv.)



Kann rendeli, miszerint eiek gyógyketeltelés- '.öli bun. Elsorolja non módosatokat, melyek
ben ránesittessenek.

A'ispán aiou felvilágosítást adja e tekin­
tetben, hogy ha figyelembe Tétetik, miaserint 
esen gtermekek túlnyomó réssé 2—3 napos 
csecsemők lévén, orvosi gyógykeselésben alig 
is résse-itheiők ; akkor as említett síim alig 
tessen 1500-at

A leérkesett szentesített különböző lör- 
vényexikkek citmei felolvsstatván, tudóméiul 
vétettek, a a levéltárba tétetni rendeltettek.

A megssáliott tartományok kötigasgatásá- 
rél ásóié belügyminissteri köriral, tudóméiul 
Tétetett.

Sóvágó Gábor fellebbezésére vonatkozó 
miniszteri leirat értelmében a számadási ügy­
ben njabb vizsgálat rendelendő el.

Caillay János fellebbezésére, mely szerint 
a megyei biz. tagoknak napidijak ne adassa­
nak, leérkezett miniszteri rendelet értelmében 
napidij a biz. tagoknak csakugyan nem utal­
ványozandó.

Báránd községben gyógyszertár felállítá­
sát a miniszter nem engedélyezte Tudomásul 
Tétetett.

Olvastatott Kéki Mihály s többeknek fel­
lebbezése a Debreczen-nánási vasút létesítése 
ügyében A fellebbezést az illeték egyenesen á 
miniizterlu'nh 'Z kü'dötték fel; a miniszter azon 
ban a megyéhez küldötte le tárgyalás végett. 
A fellebbezésben tiltakoznak az ellen, hogy 
Nánás váro-a bizonytalan időre a vasútépítés 
által tetemes s talán vissza nem térülő kiadá­
soknak tét. tik ki. A íellebezők óhajtják tehát 
inkább, hogy ava-ulat részvényesek építsék ki.

Böszörményből basonlólag fellebezést nyúj­
tottak be Sóvagó Gábor és többek azon köz­
gyűlési határozat ellen, mely a vasúti építést 
elfogadta.

Az állandó bizottság tárgyalván a feile— 
bezéseket, azokat elutaaitandóknak tartja, kü­
lönösen azért, mivel azok szakszerű indokolás­
sal támogatva nincsenek.

Czincz Ignácz első szólal fel, mondván, 
logy ha a törvényt megalkották, hát azt kí­
vánja, hogy meg is tartassák. Böszörményben 
a közgyűlésben nem rendeltetett el a névsze­
rinti szavazá-, minélfogva, a határozat nem tör­
vényes, csatlakozik a l'őllebezéshez, noha ba­
rátja a vastitepiiésnek.

Goldhammer Albert biz. tag megczáfolja 
azt, mintha a névszerinti szavazást kérték volna,
" igv pártolja az állandó bizottság határozatát. 
Szólották még hozzá többen, végre azonban 
*z állandó bizottság határozata hetybenhagya- 
tott. —

A központi árvaszék feliratára a szolga- 
birák és segédjeik díjazása iránt árva ügyek­
ben! eljárásuk alkalmából, — az állandó bi- 
«ottság helyben hagyja, hogy a szolga bírák és 
segédjeik a hagyatéki tárgyalásoknál a hagya­
ték összegéhez mért s megállapított díjazásban 
ré'Ze.-ittessenek. A közgyűlés e határozathoz 
hozzá járul.

Á tanítók, s azok özvegyeinek nyugdíja­
zása, valamint a budapesti közép ipartanodák 
ügyének felkarolása tárgyában érkezett minisz­
teri leiratok tudomásul vétettek.

Azután a közgyűlés az adófelszólamlási 
bizottsághoz rendes tagnak Karap Mórt, pót­
tagnak Uioiyi Imrét választó ta meg.

A gyűlés tovább foly.

ÚJDONSÁGOK.

* Érdeket mű fogja közelebb gazdagítani 
ezakirodalmunkat; czirne: „Debreczen város 
erdészete“ emlékirat alakjában, városi polgár- 
mester Simonffy Imre urnák ajánlva. A mű 
szerzője kir. kaiaszteri erdő becslő Láng Gá­
bor, ki e téren mint kitűnő szakember isme­
retes. E 10—12 Ívnyi fűzeikére terjedő mű, 
ismerteti azcn hibákat, melyek erdeink keze­
lésénél 1843 év óta elkövettettek, utal arra, 
hogy mai naprág már az erdők fenntartása 
életkérdés s annak kipusztulását m-g nem gá­

ss t int pusztuld erdeink ismét jó karba és vi­
rít-, ó Állapotba helyezhetők ; elsorolja, hogy as 
etiík kötött levő kaszálókat, — melyek jelen 
k' *■ légi mód-xerint az erdők pusztulására nagy- 
bei befolynak — miképen kell rendezni, ki­
rn .-úja, hogy mily roppant kincset bir a vá­
ros ezen erdőségekben, s azok mai állásáról 
táblás kimutatást is ád. A müvec-ke előfizetési 
ára 1 frt. Melegen ajánljuk a polgárság s ita­
lban as érdeklődők figyelmébe.

* Boránd György színész, gépén és diss- 
mester a következő felhívást intézte a közön­
séghez : Nagyérdemű közönség ! Alólirott ezen­
nel bátorkodom legmélyebb tisztelettel a n. é. 
közönség szives részvétét felhívni folyó év áp- 
ril hó 29. napján tartandó jutalomjá-ékomra ; 
midőn egyszersmind 30 éves színészi pályám 
jubileumát tartom, mely rögös pályának majd 
felét az önök barátságos körében, és ismertjó 
akaratuk mellett töltőm ; a leghőbb óhajon 
éltemfogytáig önöknek szolgálva kedvűkre len 
ni. Teljes tisztelettel Boránd György, színházi 
diszmest-r, gépész és szinész. A m-gunk ré­
széről csak elismeréssel lehetünk Boránd mű­
ködése iránt; egyike 6 a régi gárda azon tag­
jainak, kik jó rósz időkben kitartó szorgalom­
mal s buzgalommal igyekeztek megfelelni hi­
vatásuknak. Hisszük, hogy a közönség is elis­
meréssel leend iránta.

* Propper K. János keresk. tanodái igaz­
gató „Európa államainak kereskedelmi föld­
rajza“ oz. műre hirdet előfizetést. A munka 
jun. I én jelenik meg teljesen, előfizetési ára 
2 frt, mely szerzőhöz (Debreczen, keresk. tan­
intézet) küldendő.

* A honvédek veres nadrydja veylélyben 
van. A honrédminiszterium több posztógyáros­
sal tárgyalást folytat posztó szállításár» az nj 
egyenruhához, melynek színe nem veres, ha­
nem kék vagy szürke lesz.

“ Színházi hírek. — Boránd György 30 
éves színi pályájának jubileuma csütörtökön lesz 
amidőn Boránd jutalmára „Tündér Ilona" nagy 
szerű látványosság fog előad tini. — Jövő va­
sárnap pedig az itt már rég nem adott s köz- 
tetszésben részesült „Gyűrűs zsidó leánya“ — 
Grünvald József ől — fog szinrekiilni. — Az 
utolsóelőtti előadás jövő hétfőn lesz, mikor 
Zöldy Mikiósué 50 éves szinlpályájának ju 
bileuma tartatik. Adatik ez alkalommal „Leg­
jobb az egyenes ut" ez. vígjáték, s a „Pajkos 
diákok“ Operette. Z ö I d y n é ez alkalommal 
végkép lelépend a színpadról, és a debreozeni 
színész nyugdíjintézet által nyugdijaztatni fog. 
Ha valaki, úgy Zöldiné, a régi gárdának e je­
les tagja megérdemli, bogy a közönség töme­
gesen látogassa bucsufelléptét.

* Baleset. D. M. helybeli tanitó szom­
baton délben a házépítő kőmivosekliee beszél­
getni az állványra felmenvén, megcsúszott, s 
oly szerencsétlenül esett le, hogy azóta nagy 
kínok liözt az ágyat kénytelen őrizni.

* Rablás az utczáu. Tegnap éjjel a ká- 
das-utozán egy vidéki fiatalember ment haza 
felé. Útközben két csavargóval találkozott, kik­
nek egyike gyufát kért tőle. — A fiatalember 
semmi rosszat nem sejtre, gyufát keresgélt zse­
bében, miközben a csavargók egyike torkon 
ragadta, másika pedig pénzétől megfosztotta. 
Az eset késő éjjel történt, midőn már nem 
igen járkáltak az ntczán. A kirablott egyén 
feljelentése folytán a rendőrség erélyesen ül­
dözi a tetteseket.

* öngyilkosság. Borbély Sándor helybeli 
lakos, mesterségére szürrzabd, tegnape őtt víz­
zel töltött puskával szíven lőtte magát s azon­
nal meghalt. Tettének oka ismeretlen.

* Majdnem tűz ütött ki szombaton délu­
tán egy csillag-utcxai háznál vigyázatlanság 
miatt. A szomszédok azonban eloltották, mié 
lőtt elharapózhatott volna.

* Ködfátyolkópek. S o m o 1 i k Lőrinc« a 
színházi zenekar tagja, Ígéretéhez képest csak­
ugyan be fogja mutatni a Gotlieb bécsi bű­
vész által németül produkált műveket ma­
gyar fordításban, mégpedig ugyancsak bőví­

tett és javítóit kiadásban. Szimoe nj experi 
mentámmal toldja meg a régieket, már jő 
részben ösmerteket, s hogy productici mentül 
érdekesebbek legyenek, k'ödfátyolképe- 
k e t is fog mutogatni. E csétra gépeket Bócs- 
ből, s azebbnél-szebb képeket Hamburgból 
rendelte meg. Castratinak 2 évvel ezelőtt adott 
e nemű rout arányai roppant teiszéssel talál­
koztak volt nálunk, különösen a gyermek-vi­
lágban. E héten szerdán és szombaton a szü­
lőknek ismét alkalmuk less gyermekeiket egy 
ily tanulságos színházi élvezetben részesíteni. 
Kívánjuk Somoliknak, hogy productió a leg­
jobban sít er Öljenek, s hogy előadásaival mind­
kétszer úgy megtöltse a színházat közönséggel, 
amint azt naponként a nagy dob és cziulányér 
hangjával szokta.

* Júniusi napok álltak be; a természet 
egyszerre ériási ugrást tett, s a szibériai hideg 
után azonnal nyári melegség köszöntött be. A 
gazdaközönség e-ői. kíván, a ha ez be nem kö­
vetkezik, akkor a vélemények elsülnek.

* Szabó Bandi Becsben. A Becsbe ráu- 
duió magyar színtársulat már teljesen szervezve 
van. A jövő hőban megkezdik az előadásokat. 
Először a „Falu roszát“ adják. A cti nszerepet 
Szabó Bandi, szintár,ulatauk volt tagja fogja 
játszani.

* Lőport akart szállítani a vasalón egy 
vidéki egyén, melyet 35 klgr. súlyban Nagy­
váradon vásárolt, azonban a veszélyes mtnipu- 
lscziő idejekorán észrévétetett. Az illető szi­
gorúan meg fog büntettetni.

* Sängerek ütöttek tanyát városunkban,
8 falragaszok utján csalogatnák a közönséget 
előadásaiksa. Hanem nagyon gyéren látogatják, 
a mi Debreczenben igen természetes.

* A honvédség Őszi nagy gyakorlatai aug. 
4 én fognak kezdődni. E gyakorlatra behívat­
nak az 1873 ik éviől 1879 ik évig besorozott 
honvédek.

Nyílt-tér.*)
Válasz Muraköz/ Károly urnák 

nőkének.
a „Qreshaia" főügy-

Debreozenből távol lévén tegnapi hazajö- 
vetelemkor értesültem a helybeli lapok nyílt­
tériben foglalt nyilatkozatáról.

E nyilatkozatban szükségesnek tartja Mn- 
raközy ur társaságáért lándzsát törni és ezen 
alkalmat felh isználja, hogy az első magyar 
biztosító társaságot rágalmazza, és arra minden 
lehető és képtelen rosszaságot ráfogjon.

Az első magyar általános biztosiió tár­
saságnak hála Istennek nincs szüksége vé­
dekezésre ily durva megtámadások és gya­
núsítások ellen, és ezen famozus nyilatko­
zat tartalmát tekintetbe sem venném, ha nem 
volna annak egy tétele, mely egyenesen azé 
mélyem ellen vau intézve — és engem azon 
hallatlan bűnnel vádol, miszerint kísérlet't tet­
tem, a „Gresham“ egyik képviselőjét — kinek 
társasága iránti ragaszkodása valóban megin­
dító és erodálaira méltó, — elpártolásra bírni.

Elösmerem Muraközy ur finom érzékét, 
hogy semmi nevet sem említett — és hálával 
tartozom azért, hogy ezen állítólagos bűntet­
tért csekélységemet nem tette a nyilvánosság 
élőit pelengérre; én továáb megyek és minden 
himezés-hámozás nélkül, nyílt m megvallom, 
h.gy a múlt év november havában Muraközy 
úrral alkalmilag beszélgetvén, szóba hoztam, 
hogy tokintettel a „Gresham“ eilen felmerült 
aggasztó fairekre — melyek megczáfolva nem 

ttek — a nagy közönségnek benne helyezett 
bizalmát nem tartja e szükségesnek azzal vi­
szonozni, hogy a bizto-itottak érdekében — és 
azokat nelaláui károsodástól megóvandó — lé­
péseket tegyen ?

A mi pedig azon állítását illeti, mintha 
én Muraközy úrtól a felek névsorának kiadá­
sát kértem volna, — nem felel meg a valóság­
nak ; és hogy — a mit eddig fel nem tettem 
volna — mégis valótlanságot állít és a mi több

*) E rovat alatt közlőitekért beküldő a felelős.

fél év mnlre ad kifejezést eljárásom feletti 
megbotránkozásának — azt hiszem, hogy e ki­
törés magasabb hatalom befolyása által élesz­
tetek és idéztetett elő és elég gyönge volt a 
„Gresham“ itt időző aqui-iteurje Feld S ilamon 
által magát eszközül feibasználtatni.

Határozottan vissza kell utasítanom azon 
ráfogását, hogy hűtlenségre vili esábiigatíssal 
lelkiö-ineretJn merőnvletet körüliem volna el; 
nincsen nekem, hála istennek, erre semmi szük- 
gem és élek azon jó hitben, bogy azok a kik 
ösmernek fel asm tennének rólam ilyesmit, 
miért is bátran alávetem magam a közvéle­
ménynek, Ítéljen az, helytelen volt-e eljárásom 
és volt e oka nyilvánosan fellépni, és ha igen, 
miért nem tette fél évvel ezelőtt.

Miután pedig prorocaltattam, a nyilvános­
ság elé lépésre, kifejezést adok egyúttal egyé­
ni nézetemnek, hogy még is sajátságos s fonák 
dolog, ha valaki daezára a létező solid hazai 
társulatoknak elhagyja magát csáblltatni, hogy 
életét külföldi társulatnál biztosítsa és megta­
karított filléreit egy intézetre bízza, melynek 
vezetői előtte teljesen ösmeretlenek éi legkisebb 
biztosítékot sem képesek nyújtani az elvállalt 
kötelezettségek teljesítése felől; ét viszát do­
lognak tartom azt, hogy egy angol társaság, 
mely iránt annyi kétely merült fel nem elég­
szik meg azzal, hogy Magyarországon háborít 
lanul működhetik, de még több jogosultságot 
arrogál magának hazánkban működhetni mint 
a legfényesebb állású hazai társaság, mely az 
ország határain túl is el van átalánosan mini 
teljesen megbízható ösmerve, és mely hazai és 
közhasznú czélokra százezreket áldoz évenként 
mit az idegen társulatok nem tesznek legalább 
a Greshamról soha sem hallottam hogy ilyes­
mire valamit adományozott volna.

Magyarországon nem szorult rá senki, 
hogy angol társaságnál biztosítson, valamint 
minden angol elutasítaná azon ajánlatot, ha 
Angliában felszólittatnék, hogy magyar társa­
ságnál biztosíts on.

Hogy messze ne menjünk, o>ak egy ese­
tet említek : a magyar liszt, mely Fiamén ke­
resztül vitetik, Angliában a szállítási veszély 
ellen az átvevő által nem hazai, hanem angol 
társulatoknál biztosi,tátik.

Az angol meggyőződött arról, hogy más 
országokban is hasonló elv uralkodik, és fon­
tolóra veszi a régi közmondást: „maradj ha­
zádban és tápláld magad becsületesen“ ; mert 
az angol bonban levő 126 élet biztosítási tár-n 
lat közül eddig egyes egyedül a „Gresham“ 
az, mely jónak találta áldásteljes működését,
— mely otthon hihetőleg nem méltányol tátik 
eléggé — hazánkra is kiterjeszteni.

Bármely hazai társaságnál bi/.to-it is va­
laki, egyrészről lehetséges azon módról a mi it 
betétei kezeltetnek — meggyóződést szerezni, 
mig más részről az annak élén álló egyének 
kezességet nyújtanak, ho->y az üzlet kezelés 
correct és a törvény rendeletéinek megfelelő 
módon vezetetik.

Minő biztosítékot lud a „Gresham“ e te 
kiutetben nyújtani? Nagyon keveset, vagy sem- 
m t! Ez egyéni nézetem, a mit mindég fogok 
védeni, és Muraközy ur megfog nekem bocsá­
tani, ha kinyilatkoztatom, hogy ettől sem vér­
tezett nyilatkozata, »em a „Gresham“ nagy tő­
kéiről vagyonáról való handabandazásai által
— pedig de nagyon szeret vele dicsekedni —I 
magamat eltántoriitalni nem hagyom.

A boldog emlékű Glasgowi bank is kímé­
letlenül űzte az ily reclamokat, de fájdalom, 
a szegény betevőkre nézve az ábránd rövid, a 
bánat hosszú volt. Magában Triesztiién, mely 
valamivel mégis közelebb van hozzánk, a „Nu 
ova Societa“ összeomlása — pedig ennek is 6 
háza volt, bebizonyított., mily semmisek és 
mulsndók az ily dicsőségek.

A paloták még most is tulajdonai a csőd­
tömegnek, de ezek tiszta értéke alig elegendő, 
hogy a szegény életbiztosítók befizetéseinek 
csak kis részét 16°/0-it is visszatérítse.

A lehetőség, hogy a „Gresham" biztosi- 
tottait is érheti egykor ily sors egyéni meg­

győződésein szerint nires ktzárvs, mert a ,u^1_ 
lékok és költségek, mi,kel e társaság képyi,. * 
lőit jutalmazza, okadalhatlanul nagyok és az 
üzletet túlságosan terhelik.

Hasonló jutalékot semmi más társasán, 
nem nyújthat képviselőinek és ebken hiszem az 
okot megtalálhatni, melyre Muraközy urnák a 
„Gresham“ iránti hivatalos hűsége és megin- 
gathatlan ragaszkodása visszavezethető.

Mindenesetre tanácsosabb lenne, ha e 
„Gresham* képviselői a helyett, hogy mások 
eljárásait birilgatják, saját ajtajuk előtt seper­
nének, mert köztudomásúlag ösmeretes, hogy 
épen a „Gresham-t“ illeti azon két-w érdem 
miszerint a más társaságoknál érvény bee levő 
biztosítások átvételének rendszerét behozta és 
itt meghonosította.

Más országban nem is adnak concessiőt a 
működésre minden idegen társulatnak, mit iga­
zol az „Oesterreiehische Bevue“ Bécsben meg­
jelenő f. é. áprit 19-én 16 ik számában épen a 
„Gresham“ rói közzétett következő czikk.

Mindig csudálkoztunk azon, hogy egy tár­
saság, mely csaknem minden európai országi ,a 
minden lehet>égev és lehetetlen eszközök el 
igyekszik üzlethez janii, egy oly háiádatos tért 
miöt elvitázhatlanul Poroszország az életbizto­
sítási téren — p.rlagon enged heverni. Ugyan­
is a mint Berlinből értesítenek a Gresham már 
évekkel exelő.t és pedig ismételve folyamodott 
működése megkezdnetéseért Poroszországban, 
de az ottani kormány által — mely mielő t á 
külföldi társulatoknak engedélyt adna, tudva­
levőleg azok állását beható vizsgálattá veszi, 
— kérelmével vissxantasiitatott. Tehát nem 
önkéntes hanem kényszerben tartózkodás az 
mi az angol társulatot a Porosiországbm való’ 
működéstől visszatartja. A biztositó közönség 
érdekében volna, ha már országok kormáuvai 
is figyelembe tartanák a porosz kormány e já­
rását —

Különben hírlapi polémia f„. vtatására sem 
kedvem sem időm nem lévén ez jgyet ré zeni­
ről befejezettnek nyilvánítom.

Debreczen, 1880. apáli, 24-én.
Bacsó Bálint.

Szabó József,
felelős szerkesztő és kiadótulajdonos.

IMátiia-celli

gyomor-cseppek,
jelen hatású gyógyszer a gyomor min- 

den bántalmei ellen,

és felülmúlhatatlan az ét- 
rágy-hiáhy, gyomor-gyen­
geség, rósz szagú lehellet, 
szelek, savanyu felbüfógés, 
kólika, gyomorhnrnt, gyo­
morégés, hugykőkepződés, 
túlságos ny&lkaképződi-s. 

'sárgaság, undor és hányás, 
főfájás (ha az a gyomorból 
ered), gyomorgörcs, szék- 
szorulat, a gyomornak tul- 

I terheltsége étel és ital ál- 
tál, giliszta, lép- és 
betegsug, aranyeres b&n- 

Jt&lmak ellen.

Egy üvegcse ára használati utasítással
együtt 35 kr. §

Kapható: Debreczenben Dr. Rothsehnek V. Emil 
8T^ff7roerész urnái, valamint az osztrák-magyitr 
birodalom minden nagyobb gyógyszertárában is 

kereskedésében.

Központi szétküldést nektár nagyban és ki­
csinyben.

Brady Károly,
„aa őrangyalhoz11 caimzett gyógyszertárában

Kremsierben, Morvaországban.

FONTOS
a gyapjutermelök és gyapj«kereskedőknek.

Körlevele az első magyar gyapjumosó és bizományi részvénytársulatnak Budapesten.
r KtíSr* ““ ■- ™ ^ •Ugynőkemkuek valamennyi gyári p.aczon való fáradhstlan buzgalma által mi .. eladást a leggyorsabb módon eszközöljük, oly árak mellett, a" mily előnyöseket csak az utólsó kéz, illetőleg csak maga a gyáros képes ajánlani, 
ezt is hi.ofány? eLdásvleM beküdl?1*'Te“lv "Líra b"nda™°f|1"kr» ». melyeket síimé készpénzen jó árak mellett gyorsan eladhatunk, kapunk megbízásokat. Ennélfogva tehát faját érdekében tolnai-künk
tani az esetben felkérjük °nekünk mindeiiAsetr* obh‘ * g.yaí>JU*ra * .k,V<{ rmunkban eSf másí t raktárt is alapítottunk a gyapjuforgdom központján. Ha azonban ön előnyösbnek tartaná a gyétpjut eajat raktárában tar­
tani, esetben felkérjnk""^ ”™de““etree nagyobb mustra vagy próbabálokat küldeni be lajstrommal együtt, hogy Így alkalmunk legyen önnek e. ufón előnyös eladás által hasznára lehetni. **

Mindennemű hozzánk beküldött gyapjúra úgy a mosásra szánt, mint a bundamosásra is, a* értéknek megfelelő előlegeket nyújtunk évi 57,%-)i kamat mellett.
zsákokat a nvirasW önnek «res zsákokat mérsékelt kölcsönzési dij mellett megküldeni s felkérjük, a szükséges darabszámot velünk mielőbb tudatni, hogy aslbban beszerezzük J megkdldi.es,uk. Azon t. ez. feleknek, k.knek saját zsákjaink vannak, azok a befejezett mosás után visszaküldetnek, miután mi a mosott gyapjú számára szükséges zsákokat alegjutáLo-

bundamosásídj'íví-ék," s^se^ügy’nök Gálát lÍlÍeU °szatl»7s,ze™n^t01 ? ^ °‘ ^ 100 kÍ'dakéat ~ Bl4dá3Í jut‘lékdÜ «GJ a »jirilag mosott gyapjútól, mint a nálunk raktáron elhelyezet,

W* ZESaJáctározáis ©s "biztosítás ingryen. HMl 
izton reméljük beküldéseit, s kérjük fa gyapjút egyenesen hozzánk, és pedig „Első magyar gyapjumosó-gyár* czira aíait küldeni.

...„.. z . . . Mély ,i3itetettel Visontai Kovách László, elnök.
Áttekintések kívánatra ingyen megküldetnek. Városi iroda Neugebauer urnái, Károly körűt 3. sz.
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Debreczen, 1880« nyomatott Tinái Dániel örökösei könyvnyomdájában«

1880.
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Elő fiz

Egy évi e 1«) ti I. 
Kél évit- 
Előfizetési pónz 1 
fő-pÍAca, Vi*.ÜSd 

keer tőségbe

Eiőf.zej 
TELEGDI K. Lg 
KAROLY kön>| 
»lefbeeztöeégnélí

Sí-

A valóc

Angliában a 
selő választás alkl 
Ül8 conservativ p[ 
radt s győzött a 
nek vezére Glads(

A királyné nj 
conservativ kormai 
vezére és korinán} 
ki az angol király 
császári czimet is| 
csuzóul a királyné 
ben köszönetét ma 
nőknek, a királyi] 
nyában tanusitottl 
geért. —

Ellenben a 
párt vezére Grladsl 
litikai programmjáí 
a királyné — köj 
ellenszenvet is érj 
annak, bogy a gjl 
van Hartingtou ég 
elvű párt másik la 
egyike észtelietségl 
képes a kormáil 
lésére, és daczára j 
ezek iránt nem m 
mégis az aikc-tmál 
nét bízta meg a te 
a lévén az alkot! 
azon egyén tartóz! 
lősséget elvállalni,] 
lelke és vezére. I

I'yen Angliát] 
kormánypártunk al 
országot liasonlita! 
fogalom, mely egl 
az angol népnek, 
dóknak, egyik sem 
gondolatban sem.

Ott miudegyii 
maga programmja.f 
áldoz fel senkiért, I 
ramm előtt La gye 
az uralkodó is, éf 
k o t m á n y.

Nálunk Magi 
másképen vau, iitT 
pártnak programme 
dónak meg kelleuí 
vau az uralkodó 
magyar kormányul 
országnak meg kel 
az, hogy nálunk a 
ják : kormányképe 
mányképtelen, nej 
pártban eszes, gjl 
volnának, hanem 
jak van, melyet s] 
áldozni nem haj la! 
dolmányos fogalq 
esetében az uralkj 
hajolni, ezért kord 
pedig nálunk, mel] 
is nagyitó csővel 
keresni, kormány« 
piucsen, hanem csj 
vak eszköze, űzi 
---------
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Így ?sad'di
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Egy este, m: 
«ekem, hogy 1 r w 
hogy Ellen, nő
^ogy talán némi 
Siettem a kerten 
bájába mentem. A 
lámpa világa, a I 
Irwin asszony s 
boz megállottám, 
óta hasztalanul 
tiaztán állott előtt 

— Most eml 
*en, — hogy hol 
képnek B e n s h a 

Halk komoi 
körű néztem mi 
ajtóban állott. íné 
eaaoclitou, -int « 
áoa vi:ági:ó ezen 
aek oly kifejezés 
^e_ a dühnek oly 
■átnő csak vi-iszo 
keit lenni.

áhi

fok


